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Pronmyen bagaj pou zòt savé, a ki bondjé kontan zòt toubònman. So lanmou pa gen limit, 
li ka bay san gadé. Ounsèl bagaj bondjé lé, a bay zòt lanmou. Li fè tout sa li té pouvé pou 
zòt vé konprann ké rousouvwè lanmou li ka bay zòt. 
“To sa mo dé grenn-wéy, to a mo tchò, mo kontan to.” (Labib)

BONDJÉ KONTAN MO

Sa maléré di wè ki nou péché, soulon labib, séparé nou di lanmou bondjé. Nou ka péché 
lò nou chwézi viv pou nou kont kò. (lò nou chwézi gadé pou nou divan lèstomak ounso).
Nou ka péché lò nou ka mété bondjé asou koté. Péché a viv a noupa fason. Atò péché-a 
ka gaté, i ka kayakaya nou rélasyon ké nou zanmi, ké nou fanmi épi ké bondjé osi. Soulon 
labib, si nou byen gadé péché a chimen lanmò.
“Yé tout péché, men pou sa yé pa konnèt grandò bondjé” (Labib)

KOUMAN MO KA VIV

Malgré tout sa nou fè, Bondjé té toujou kontan nou. Li fè oun lò bagaj pou montré nou so 
lanmou. Li vini viv ké nou annan kò Jézi. Akoz di nou péché, a chimen lanmò ounso ki té ka 
antann nou. Mé lò Jézi mouri asou lakrwa-a, a payé li payé pou nou pou sa nou fè annan ké 
nou lavi. Grémési li viré viv pou nou rékonsilyé ké Bondjé. Si nou ka krè ki Jézi la, nou ké pouvé 
konnèt a kisa ki lanmou bondjé (nou ké pouvé wè sa lanmou bondjé ka poté bay nou), anplis 
oun lavi (chimen) nòv ké louvri pou nou.
“Jézi kris limenm soufri, roun kou pou tout, akoz di péché moun asou latè : li pa té fè anyen mé 
li mouri pou koupab-ya pou viré mennen yé annan chimen Bondjé.” (Labib)

JÉZI MOURI POU MO

Bondjé fè tout sa li té pouvé pou zòt wè kouman li kontan zòt. Jézi résisité pou bay zòt oun 
dézyèm chans. Li ké idé zòt, li ké maché ké zòt. Li ka propozé zòt oun lavi ki gen oun sans. 
Atò a zòt pou chwézi. Zòt pouvé réfizé sa kado-a, mé zòt pouvé priyè pou Bondjé padonnen 
zòt lò zòt té tounen do ba li. Aprè sa zòt pouvé envité Jézi Kris annan zòt lavi. Atò men 
konran zòt pouvé désidé chanjé lavi.
“Si to ka krè ki ségnèr Jézi ka ègzisté, to ké sové.” (Labib)

SA MO CHWÉZI

A fosi sani yu mu sabi, na fa gadu lobi you pasa maliki.
A lobi fu en, no sa abi marki, a na e tapu. Gado no wani tra sani, moro dan lobi yu.
A du ala sani, fu yu sa ferstan, a bigi lobi, gi a abi gi yu.
“Yu warti ini mi ai, yu diri sote gi mi, èn mi lobi yu.” (wortu fu gadu, bijbel)

GADO LOBI ME

Na wan sari wortu gi wi. A sani di a wortu fu gadu e kari sondu, prati wi naga a lobi fu 
gadu. A sondu na wan besroiti fu libi en eigi libi.
Wi e du sondu te wi no wani arki gadu. Sondu, na tyari wi libi, fa wi wani. So, sondu e 
broko ala mati bemui, ososma bemui nanga u eigi libi nanga Gado. A wortu fu gado e 
taki : “sondu e tyari wi na dede pasi.”
“Ala sma sondu èn den no abi a fosi glori fu Gado moro.” (wortu fu gadu, bijbel)

A FASI FA MI E LIBI 

Gadu lobi wi sote, awinsi wi abi wi ogri fasi. A go falawe fu soli wi en lobi. Gadu kon na wi 
mindi na ini a gebore fu Yesus-Kristus. Fu wi sondu fasi, wi abi fu dede. Ma fu di a dede na 
kroisi, Yesus pay sa u be abi fu pai.
A bun nyunsu, na a kon libi baka fu Yesus, fu meki wi kon bun baka nanga Gado. Te wi e bribi 
ini Yesus wi sa tesi a lobi fu Gado nanga kisi a libi fu têgo.
“Kristus srefi di ben bun ini Gado ai, dede gi den sondu fu den sma di no bun ini Gado ai. A du 
en wan leisi nomo fu tyari un kon na Gado…” (wortu fu gadu, bijbel)

YESUS DEDE GI MI

Gado du ala sani fu soli yu fa, a lobi yu. Yesus kon baka na libi, fu gi yu wan lasti kans, nanga 
a yepi, nanga a waka makandra. 
A e soli yu wan bum libi. Na yu mu sabi now sa fu do.Yu sa taki, yu no wani a kado fu Gadu, 
ma begi, fu gado gi yu pardon fu di yu dai i baka gi en. Meki Yesus-Kristus kon na ini yu libi, 
so yu kan teki wan besroiti fu kenki libi.
“Teki bribi ini Masra Yesus, dan Gado sa ferlusu yu…” (wortu fu gadu, bijbel)

MI BESROITI

Premye bagay ou bezwen konnen, se ke Bondye renmen ou anpil anpil. Lanmou li san 
limit e san restriksyon. Bondye pa enterese ak ankenn lòt bagay ke renmen ou. Li fè tou sa 
ki posib pou ou sa konprann epi resevwa enpòtans lanmou li pou ou.
“paske mwen konsidere nou anpil. Nou gen anpil valè pou mwen, mwen renmen nou 
anpil.” (Bib la)

BONDYE RENMEN MWEN

Malerezman gen yon bagay ke Labib rele peche ki te separe nou de lanmou Bondye. Nan 
yon fason senp, “peche” se lè nou chwazi viv pou tèt nou.
Nou peche lè nou deside inyore sa Bondye mande. Peche se viv lavi dapre fason pa nou. 
Epi, peche a detwi relasyon ki te tabli ak zanmi, lafanmi epi ak Bondye. Labib fè nou 
konnen ke finalman peche mennen nou nan lanmò.
“Wi, tout moun fè peche, yo pa merite pataje laglwa prezans Bondye.” (Bib la)

FASON MWEN VIV

Malgre konpòtman nou, Bondye te toujou renmen nou. Li ale lwen anpil pou moutre nou 
lanmou li : li te desann viv nan mitan nou atravè Jezi. Akòz peche nou, nou te sou wout lanmò. 
Men, lè li mouri sou yon kwa, Jezi te peye konsekans move lavi nou t’ap mennen an. Bon 
nouvèl la se ke Jezi resisite pou sa rekonsilye nou ak Bondye. Lè nou kwè nan Jezi, nou ka fè 
eksperyans lanmou Bondye epi resevwa yon la vi tou nèf. 
“Kris li menm te mouri yon fwa pou peche nou yo. Li menm ki te inosan, li mouri pou koupab 
yo, pou l mennen yo bay Bondye.” (Bib la)

JEZI MOURI POU MWEN

Bondye fè tou sa li konnen pou montre kijan il renmen ou. Jezi te sòti vivan nan lanmò pou 
ba ou yon dezyèm chans, ede ou epi akonpaye ou. Li vle ofri ou yon vi ki plen sans. Koulye 
a ou gen yon desizyon pou pran. Ou ka refize kado a oswa, okontrè, ou ka priye pou Bondye 
padone ou paske ou te vire do ba li, epi envite Jezikri rantre nan lavi ou. Konsa ou ka chwazi 
chanje fason ou t’ap viv la.
“Mete konfyans ou nan Seyè Jezi, epi wava delivre.” (Bib la)
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A primeira coisa que você precisa saber é que Deus te ama muito. Seu amor é ilimitado 
e irrestrito. Deus não quer nada mais do que amar você. Ele fez de tudo para que você 
pudesse entender e receber a importância de seu amor por você.
“Você é valioso para mim, você significa muito para mim e eu te amo.” (A Bíblia)

DEUS ME AMA

Infelizmente, fomos separados do amor de Deus pelo que a Bíblia chama de pecado. Mais 
simplesmente, “pecar” é escolher viver para nós mesmos.
Pecamos quando ignoramos Deus deliberadamente. Pecar é viver a vida do nosso 
próprio jeito. Consequentemente, o pecado destrói relacionamentos com amigos, família 
e com Deus. A Bíblia diz que no final das contas o pecado leva à morte.
“Todos pecaram e foram privados da gloriosa presença de Deus.” (A Bíblia)

MINHA MANEIRA DE VIVER

Apesar do nosso comportamento, Deus sempre nos amou. Ele foi muito longe para nos 
mostrar o seu amor: Ele veio entre nós por intermédio de Jesus. Por causa do nosso pecado, 
vamos direto para a morte. Mas, ao morrer na cruz, Jesus pagou pelas consequências de nosso 
modo de viver. A boa notícia é que ele voltou à vida para nos reconciliar com Deus. Quando 
cremos em Jesus, podemos experimentar o amor de Deus e receber uma nova vida.
“O próprio Cristo sofreu, de uma vez por todas, pelos pecados dos humanos; inocente, ele 
morreu pelos culpados, a fim de levá-lo a Deus.” (A Bíblia)

JESUS MORREU POR MIM

Deus fez de tudo para mostrar o quanto ele te ama. Jesus voltou à vida para te dar uma 
segunda chance, te ajudando e te acompanhando. Ele oferece a você uma vida cheia de 
sentido. Agora você tem uma escolha a fazer. Você pode recusar esse presente ou, ao 
contrário, orar para que Deus o perdoe por ter dado as costas a Ele e, então, convidar Jesus 
Cristo para entrar na sua vida. Então você pode decidir mudar de vida.
“Creia no Senhor Jesus e você será salvo.” (A Bíblia)

MINHA ESCOLHA

La première chose que vous devez savoir, c’est que Dieu vous aime énormément.
Son amour est sans limite et sans restriction. Dieu ne veut rien de plus que de vous aimer.
Il a tout fait pour que vous puissiez comprendre et recevoir l’importance de son amour 
pour vous.
“Tu as du prix à mes yeux, tu comptes beaucoup pour moi et je t’aime.” (La Bible

DIEU M'AIME

Malheureusement nous avons été séparés de l’amour de Dieu par ce que la Bible appelle 
le péché. Plus simplement “pécher” c’est choisir de vivre par nous-mêmes. Nous péchons 
quand nous ignorons Dieu volontairement. Pécher, c’est mener notre vie à notre façon. 
Du coup, le péché détruit les relations avec les amis, avec la famille et avec Dieu. La Bible 
dit qu’au final le péché mène à la mort.
“Tous ont péché et sont privés de la présence glorieuse de Dieu.” (La Bible)

MA FACON DE VIVRE

Malgré notre comportement, Dieu nous a toujours aimés. Il est allé très loin pour nous montrer 
son amour : il est venu au milieu de nous au travers de Jésus. A cause de notre péché, nous 
allons tout droit à la mort. Mais en mourant sur une croix, Jésus a payé à notre place les 
conséquences de notre façon de vivre. La bonne nouvelle, c’est qu’il est revenu à la vie pour 
nous réconcilier avec Dieu. Lorsque nous croyons en Jésus, nous pouvons expérimenter 
l’amour de Dieu et recevoir une vie nouvelle.
“Le Christ lui-même a sou�ert, une fois pour toutes, pour les péchés des humains ; innocent, il 
est mort pour des coupables, afin de vous amener à Dieu.” (La Bible)

JESUS EST MORT POUR MOI

Dieu a tout fait pour vous montrer combien il vous aime. Jésus est revenu à la vie, pour vous 
o�rir une seconde chance, en vous aidant et en vous accompagnant. Il vous propose une 
vie pleine de sens. Vous avez maintenant un choix à faire. Vous pouvez refuser ce cadeau 
ou, au contraire, prier afin que Dieu vous pardonne de lui avoir tourné le dos, puis inviter 
Jésus-Christ dans votre vie. Ainsi vous pouvez décider de changer de vie.
“Crois au Seigneur Jésus et tu seras sauvé.” (La Bible)

MON CHOIX

The first thing you need to know is that God loves you so much.
His love is limitless and unrestricted. God wants nothing more than to love you.
He has done everything so that you may understand and know the importance of his love 
for you.
“Because you are precious in my eyes, and honored, and I love you.” (the Bible)

GOD LOVES ME

Sadly, we have been separated from God’s love by what the Bible calls sin. More simply, 
“to sin” is to choose to live by ourselves.
We sin when we deliberately ignore God. To sin is to live our lives our own way. As a 
result sin destroys relationships with friends, family and with God. The Bible says that in 
the end sin leads to death.
“For all have sinned and fall short of the glory of God.” (the Bible)

MY WAY OF LIVING

Despite our behavior, God has always loved us. He went to great lengths to demonstrate to us 
his love: he came down to earth in his Son, Jesus Christ. Because of our sin, we are heading 
straight to death. But by dying on a cross, Jesus paid in our place the consequences of our way 
of life. The good news is that he came back to life to reconcile us to God. When we believe in 
Jesus, we can experience the love of God and receive a new life.
“For Christ also su�ered once for sins, the righteous for the unrighteous, that he might bring 
us to God, being put to death in the flesh.” (the Bible)

JESUS DIED FOR ME

God has done everything to show you how much he loves you. Jesus came back to life, to 
give you a second chance by helping you and by being with you. He o�ers you a life full of 
meaning. You now have a choice to make. You can refuse this gift or, on the contrary, pray 
that God will forgive you for turning your back on Him - then invite Jesus Christ into your 
life. This is how you decide to change your life.
“Believe in the Lord Jesus, and you will be saved.” (the Bible)

MY CHOICE

Lo primero que debes saber es que Dios te ama sin medida. Su amor no tiene límites ni 
restricciones. Lo único que Dios desea es amarte. Hizo todo cuanto se podía hacer para que 
puedas comprender y aceptar lo importante que es su amor por ti.
“Porque te aprecio, eres de gran valor y yo te amo.” (La Biblia)

DIOS ME AMA

Desgraciadamente, lo que la Biblia llama pecado nos ha separado del amor de Dios. 
Dicho de manera sencilla, “pecar” es decidir vivir por nosotros mismos.
Pecamos cuando deliberadamente ignoramos a Dios. Pecar es vivir nuestra vida a 
nuestro antojo. Así, el pecado destruye las relaciones con los amigos, con la familia y con 
Dios. La Biblia dice que el pecado, finalmente, conduce a la muerte.
“Todos han pecado y están lejos de la gloriosa presencia de Dios.” (La Biblia)

MI FORMA DE VIVIR

A pesar de nuestro comportamiento, Dios siempre nos ha amado. Llegó muy lejos para 
mostrarnos su amor: se acercó a nosotros a través de Jesús. Por culpa de nuestro pecado, 
nos dirigimos directamente hacia la muerte. Pero al morir en la cruz, Jesús pagó en nuestro 
lugar las consecuencias de nuestra manera de vivir. La buena noticia es que volvió a vivir para 
reconciliarnos con Dios. Si creemos en Jesús, podemos experimentar el amor de Dios y recibir 
una nueva vida.
“También Cristo murió por los pecados, una vez por todas, el inocente por los culpables, para 
conduciros a Dios.” (La Biblia)

JESUS MURIÓ POR MI

Dios hizo todo lo que se podía hacer para mostrarte cuánto te ama. Jesús volvió a vivir para 
darte una segunda oportunidad; él te ayuda y te acompaña. Te ofrece una vida llena de 
sentido. Tienes, pues, que decidir. Puedes rechazar este regalo o, por el contrario, pedirle a 
Dios que te perdone por haberle dado la espalda e invitar a Jesucristo a que forme parte de 
tu vida. Puedes elegir así cambiar tu vida.
“Cree en el Señor Jesús y serás salvo.” (La Biblia)

MI DECISIÓN
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vamos direto para a morte. Mas, ao morrer na cruz, Jesus pagou pelas consequências de nosso 
modo de viver. A boa notícia é que ele voltou à vida para nos reconciliar com Deus. Quando 
cremos em Jesus, podemos experimentar o amor de Deus e receber uma nova vida.
“O próprio Cristo sofreu, de uma vez por todas, pelos pecados dos humanos; inocente, ele 
morreu pelos culpados, a fim de levá-lo a Deus.” (A Bíblia)

JESUS MORREU POR MIM

Deus fez de tudo para mostrar o quanto ele te ama. Jesus voltou à vida para te dar uma 
segunda chance, te ajudando e te acompanhando. Ele oferece a você uma vida cheia de 
sentido. Agora você tem uma escolha a fazer. Você pode recusar esse presente ou, ao 
contrário, orar para que Deus o perdoe por ter dado as costas a Ele e, então, convidar Jesus 
Cristo para entrar na sua vida. Então você pode decidir mudar de vida.
“Creia no Senhor Jesus e você será salvo.” (A Bíblia)

MINHA ESCOLHA

La première chose que vous devez savoir, c’est que Dieu vous aime énormément.
Son amour est sans limite et sans restriction. Dieu ne veut rien de plus que de vous aimer.
Il a tout fait pour que vous puissiez comprendre et recevoir l’importance de son amour 
pour vous.
“Tu as du prix à mes yeux, tu comptes beaucoup pour moi et je t’aime.” (La Bible

DIEU M'AIME

Malheureusement nous avons été séparés de l’amour de Dieu par ce que la Bible appelle 
le péché. Plus simplement “pécher” c’est choisir de vivre par nous-mêmes. Nous péchons 
quand nous ignorons Dieu volontairement. Pécher, c’est mener notre vie à notre façon. 
Du coup, le péché détruit les relations avec les amis, avec la famille et avec Dieu. La Bible 
dit qu’au final le péché mène à la mort.
“Tous ont péché et sont privés de la présence glorieuse de Dieu.” (La Bible)

MA FACON DE VIVRE

Malgré notre comportement, Dieu nous a toujours aimés. Il est allé très loin pour nous montrer 
son amour : il est venu au milieu de nous au travers de Jésus. A cause de notre péché, nous 
allons tout droit à la mort. Mais en mourant sur une croix, Jésus a payé à notre place les 
conséquences de notre façon de vivre. La bonne nouvelle, c’est qu’il est revenu à la vie pour 
nous réconcilier avec Dieu. Lorsque nous croyons en Jésus, nous pouvons expérimenter 
l’amour de Dieu et recevoir une vie nouvelle.
“Le Christ lui-même a sou�ert, une fois pour toutes, pour les péchés des humains ; innocent, il 
est mort pour des coupables, afin de vous amener à Dieu.” (La Bible)

JESUS EST MORT POUR MOI

Dieu a tout fait pour vous montrer combien il vous aime. Jésus est revenu à la vie, pour vous 
o�rir une seconde chance, en vous aidant et en vous accompagnant. Il vous propose une 
vie pleine de sens. Vous avez maintenant un choix à faire. Vous pouvez refuser ce cadeau 
ou, au contraire, prier afin que Dieu vous pardonne de lui avoir tourné le dos, puis inviter 
Jésus-Christ dans votre vie. Ainsi vous pouvez décider de changer de vie.
“Crois au Seigneur Jésus et tu seras sauvé.” (La Bible)

MON CHOIX

The first thing you need to know is that God loves you so much.
His love is limitless and unrestricted. God wants nothing more than to love you.
He has done everything so that you may understand and know the importance of his love 
for you.
“Because you are precious in my eyes, and honored, and I love you.” (the Bible)

GOD LOVES ME

Sadly, we have been separated from God’s love by what the Bible calls sin. More simply, 
“to sin” is to choose to live by ourselves.
We sin when we deliberately ignore God. To sin is to live our lives our own way. As a 
result sin destroys relationships with friends, family and with God. The Bible says that in 
the end sin leads to death.
“For all have sinned and fall short of the glory of God.” (the Bible)

MY WAY OF LIVING

Despite our behavior, God has always loved us. He went to great lengths to demonstrate to us 
his love: he came down to earth in his Son, Jesus Christ. Because of our sin, we are heading 
straight to death. But by dying on a cross, Jesus paid in our place the consequences of our way 
of life. The good news is that he came back to life to reconcile us to God. When we believe in 
Jesus, we can experience the love of God and receive a new life.
“For Christ also su�ered once for sins, the righteous for the unrighteous, that he might bring 
us to God, being put to death in the flesh.” (the Bible)

JESUS DIED FOR ME

God has done everything to show you how much he loves you. Jesus came back to life, to 
give you a second chance by helping you and by being with you. He o�ers you a life full of 
meaning. You now have a choice to make. You can refuse this gift or, on the contrary, pray 
that God will forgive you for turning your back on Him - then invite Jesus Christ into your 
life. This is how you decide to change your life.
“Believe in the Lord Jesus, and you will be saved.” (the Bible)

MY CHOICE

Lo primero que debes saber es que Dios te ama sin medida. Su amor no tiene límites ni 
restricciones. Lo único que Dios desea es amarte. Hizo todo cuanto se podía hacer para que 
puedas comprender y aceptar lo importante que es su amor por ti.
“Porque te aprecio, eres de gran valor y yo te amo.” (La Biblia)

DIOS ME AMA

Desgraciadamente, lo que la Biblia llama pecado nos ha separado del amor de Dios. 
Dicho de manera sencilla, “pecar” es decidir vivir por nosotros mismos.
Pecamos cuando deliberadamente ignoramos a Dios. Pecar es vivir nuestra vida a 
nuestro antojo. Así, el pecado destruye las relaciones con los amigos, con la familia y con 
Dios. La Biblia dice que el pecado, finalmente, conduce a la muerte.
“Todos han pecado y están lejos de la gloriosa presencia de Dios.” (La Biblia)

MI FORMA DE VIVIR

A pesar de nuestro comportamiento, Dios siempre nos ha amado. Llegó muy lejos para 
mostrarnos su amor: se acercó a nosotros a través de Jesús. Por culpa de nuestro pecado, 
nos dirigimos directamente hacia la muerte. Pero al morir en la cruz, Jesús pagó en nuestro 
lugar las consecuencias de nuestra manera de vivir. La buena noticia es que volvió a vivir para 
reconciliarnos con Dios. Si creemos en Jesús, podemos experimentar el amor de Dios y recibir 
una nueva vida.
“También Cristo murió por los pecados, una vez por todas, el inocente por los culpables, para 
conduciros a Dios.” (La Biblia)

JESUS MURIÓ POR MI

Dios hizo todo lo que se podía hacer para mostrarte cuánto te ama. Jesús volvió a vivir para 
darte una segunda oportunidad; él te ayuda y te acompaña. Te ofrece una vida llena de 
sentido. Tienes, pues, que decidir. Puedes rechazar este regalo o, por el contrario, pedirle a 
Dios que te perdone por haberle dado la espalda e invitar a Jesucristo a que forme parte de 
tu vida. Puedes elegir así cambiar tu vida.
“Cree en el Señor Jesús y serás salvo.” (La Biblia)

MI DECISIÓN
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ou, au contraire, prier afin que Dieu vous pardonne de lui avoir tourné le dos, puis inviter 
Jésus-Christ dans votre vie. Ainsi vous pouvez décider de changer de vie.
“Crois au Seigneur Jésus et tu seras sauvé.” (La Bible)
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The first thing you need to know is that God loves you so much.
His love is limitless and unrestricted. God wants nothing more than to love you.
He has done everything so that you may understand and know the importance of his love 
for you.
“Because you are precious in my eyes, and honored, and I love you.” (the Bible)

GOD LOVES ME
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that God will forgive you for turning your back on Him - then invite Jesus Christ into your 
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“Believe in the Lord Jesus, and you will be saved.” (the Bible)
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Lo primero que debes saber es que Dios te ama sin medida. Su amor no tiene límites ni 
restricciones. Lo único que Dios desea es amarte. Hizo todo cuanto se podía hacer para que 
puedas comprender y aceptar lo importante que es su amor por ti.
“Porque te aprecio, eres de gran valor y yo te amo.” (La Biblia)

DIOS ME AMA

Desgraciadamente, lo que la Biblia llama pecado nos ha separado del amor de Dios. 
Dicho de manera sencilla, “pecar” es decidir vivir por nosotros mismos.
Pecamos cuando deliberadamente ignoramos a Dios. Pecar es vivir nuestra vida a 
nuestro antojo. Así, el pecado destruye las relaciones con los amigos, con la familia y con 
Dios. La Biblia dice que el pecado, finalmente, conduce a la muerte.
“Todos han pecado y están lejos de la gloriosa presencia de Dios.” (La Biblia)

MI FORMA DE VIVIR

A pesar de nuestro comportamiento, Dios siempre nos ha amado. Llegó muy lejos para 
mostrarnos su amor: se acercó a nosotros a través de Jesús. Por culpa de nuestro pecado, 
nos dirigimos directamente hacia la muerte. Pero al morir en la cruz, Jesús pagó en nuestro 
lugar las consecuencias de nuestra manera de vivir. La buena noticia es que volvió a vivir para 
reconciliarnos con Dios. Si creemos en Jesús, podemos experimentar el amor de Dios y recibir 
una nueva vida.
“También Cristo murió por los pecados, una vez por todas, el inocente por los culpables, para 
conduciros a Dios.” (La Biblia)

JESUS MURIÓ POR MI

Dios hizo todo lo que se podía hacer para mostrarte cuánto te ama. Jesús volvió a vivir para 
darte una segunda oportunidad; él te ayuda y te acompaña. Te ofrece una vida llena de 
sentido. Tienes, pues, que decidir. Puedes rechazar este regalo o, por el contrario, pedirle a 
Dios que te perdone por haberle dado la espalda e invitar a Jesucristo a que forme parte de 
tu vida. Puedes elegir así cambiar tu vida.
“Cree en el Señor Jesús y serás salvo.” (La Biblia)
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Trouver l’Espoir

Pronmyen bagaj pou zòt savé, a ki bondjé kontan zòt toubònman. So lanmou pa gen limit, 
li ka bay san gadé. Ounsèl bagaj bondjé lé, a bay zòt lanmou. Li fè tout sa li té pouvé pou 
zòt vé konprann ké rousouvwè lanmou li ka bay zòt. 
“To sa mo dé grenn-wéy, to a mo tchò, mo kontan to.” (Labib)

BONDJÉ KONTAN MO

Sa maléré di wè ki nou péché, soulon labib, séparé nou di lanmou bondjé. Nou ka péché 
lò nou chwézi viv pou nou kont kò. (lò nou chwézi gadé pou nou divan lèstomak ounso).
Nou ka péché lò nou ka mété bondjé asou koté. Péché a viv a noupa fason. Atò péché-a 
ka gaté, i ka kayakaya nou rélasyon ké nou zanmi, ké nou fanmi épi ké bondjé osi. Soulon 
labib, si nou byen gadé péché a chimen lanmò.
“Yé tout péché, men pou sa yé pa konnèt grandò bondjé” (Labib)

KOUMAN MO KA VIV

Malgré tout sa nou fè, Bondjé té toujou kontan nou. Li fè oun lò bagaj pou montré nou so 
lanmou. Li vini viv ké nou annan kò Jézi. Akoz di nou péché, a chimen lanmò ounso ki té ka 
antann nou. Mé lò Jézi mouri asou lakrwa-a, a payé li payé pou nou pou sa nou fè annan ké 
nou lavi. Grémési li viré viv pou nou rékonsilyé ké Bondjé. Si nou ka krè ki Jézi la, nou ké pouvé 
konnèt a kisa ki lanmou bondjé (nou ké pouvé wè sa lanmou bondjé ka poté bay nou), anplis 
oun lavi (chimen) nòv ké louvri pou nou.
“Jézi kris limenm soufri, roun kou pou tout, akoz di péché moun asou latè : li pa té fè anyen mé 
li mouri pou koupab-ya pou viré mennen yé annan chimen Bondjé.” (Labib)

JÉZI MOURI POU MO

Bondjé fè tout sa li té pouvé pou zòt wè kouman li kontan zòt. Jézi résisité pou bay zòt oun 
dézyèm chans. Li ké idé zòt, li ké maché ké zòt. Li ka propozé zòt oun lavi ki gen oun sans. 
Atò a zòt pou chwézi. Zòt pouvé réfizé sa kado-a, mé zòt pouvé priyè pou Bondjé padonnen 
zòt lò zòt té tounen do ba li. Aprè sa zòt pouvé envité Jézi Kris annan zòt lavi. Atò men 
konran zòt pouvé désidé chanjé lavi.
“Si to ka krè ki ségnèr Jézi ka ègzisté, to ké sové.” (Labib)

SA MO CHWÉZI

A fosi sani yu mu sabi, na fa gadu lobi you pasa maliki.
A lobi fu en, no sa abi marki, a na e tapu. Gado no wani tra sani, moro dan lobi yu.
A du ala sani, fu yu sa ferstan, a bigi lobi, gi a abi gi yu.
“Yu warti ini mi ai, yu diri sote gi mi, èn mi lobi yu.” (wortu fu gadu, bijbel)

GADO LOBI ME

Na wan sari wortu gi wi. A sani di a wortu fu gadu e kari sondu, prati wi naga a lobi fu 
gadu. A sondu na wan besroiti fu libi en eigi libi.
Wi e du sondu te wi no wani arki gadu. Sondu, na tyari wi libi, fa wi wani. So, sondu e 
broko ala mati bemui, ososma bemui nanga u eigi libi nanga Gado. A wortu fu gado e 
taki : “sondu e tyari wi na dede pasi.”
“Ala sma sondu èn den no abi a fosi glori fu Gado moro.” (wortu fu gadu, bijbel)

A FASI FA MI E LIBI 

Gadu lobi wi sote, awinsi wi abi wi ogri fasi. A go falawe fu soli wi en lobi. Gadu kon na wi 
mindi na ini a gebore fu Yesus-Kristus. Fu wi sondu fasi, wi abi fu dede. Ma fu di a dede na 
kroisi, Yesus pay sa u be abi fu pai.
A bun nyunsu, na a kon libi baka fu Yesus, fu meki wi kon bun baka nanga Gado. Te wi e bribi 
ini Yesus wi sa tesi a lobi fu Gado nanga kisi a libi fu têgo.
“Kristus srefi di ben bun ini Gado ai, dede gi den sondu fu den sma di no bun ini Gado ai. A du 
en wan leisi nomo fu tyari un kon na Gado…” (wortu fu gadu, bijbel)

YESUS DEDE GI MI

Gado du ala sani fu soli yu fa, a lobi yu. Yesus kon baka na libi, fu gi yu wan lasti kans, nanga 
a yepi, nanga a waka makandra. 
A e soli yu wan bum libi. Na yu mu sabi now sa fu do.Yu sa taki, yu no wani a kado fu Gadu, 
ma begi, fu gado gi yu pardon fu di yu dai i baka gi en. Meki Yesus-Kristus kon na ini yu libi, 
so yu kan teki wan besroiti fu kenki libi.
“Teki bribi ini Masra Yesus, dan Gado sa ferlusu yu…” (wortu fu gadu, bijbel)

MI BESROITI

Premye bagay ou bezwen konnen, se ke Bondye renmen ou anpil anpil. Lanmou li san 
limit e san restriksyon. Bondye pa enterese ak ankenn lòt bagay ke renmen ou. Li fè tou sa 
ki posib pou ou sa konprann epi resevwa enpòtans lanmou li pou ou.
“paske mwen konsidere nou anpil. Nou gen anpil valè pou mwen, mwen renmen nou 
anpil.” (Bib la)

BONDYE RENMEN MWEN

Malerezman gen yon bagay ke Labib rele peche ki te separe nou de lanmou Bondye. Nan 
yon fason senp, “peche” se lè nou chwazi viv pou tèt nou.
Nou peche lè nou deside inyore sa Bondye mande. Peche se viv lavi dapre fason pa nou. 
Epi, peche a detwi relasyon ki te tabli ak zanmi, lafanmi epi ak Bondye. Labib fè nou 
konnen ke finalman peche mennen nou nan lanmò.
“Wi, tout moun fè peche, yo pa merite pataje laglwa prezans Bondye.” (Bib la)

FASON MWEN VIV

Malgre konpòtman nou, Bondye te toujou renmen nou. Li ale lwen anpil pou moutre nou 
lanmou li : li te desann viv nan mitan nou atravè Jezi. Akòz peche nou, nou te sou wout lanmò. 
Men, lè li mouri sou yon kwa, Jezi te peye konsekans move lavi nou t’ap mennen an. Bon 
nouvèl la se ke Jezi resisite pou sa rekonsilye nou ak Bondye. Lè nou kwè nan Jezi, nou ka fè 
eksperyans lanmou Bondye epi resevwa yon la vi tou nèf. 
“Kris li menm te mouri yon fwa pou peche nou yo. Li menm ki te inosan, li mouri pou koupab 
yo, pou l mennen yo bay Bondye.” (Bib la)

JEZI MOURI POU MWEN

Bondye fè tou sa li konnen pou montre kijan il renmen ou. Jezi te sòti vivan nan lanmò pou 
ba ou yon dezyèm chans, ede ou epi akonpaye ou. Li vle ofri ou yon vi ki plen sans. Koulye 
a ou gen yon desizyon pou pran. Ou ka refize kado a oswa, okontrè, ou ka priye pou Bondye 
padone ou paske ou te vire do ba li, epi envite Jezikri rantre nan lavi ou. Konsa ou ka chwazi 
chanje fason ou t’ap viv la.
“Mete konfyans ou nan Seyè Jezi, epi wava delivre.” (Bib la)
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Pronmyen bagaj pou zòt savé, a ki bondjé kontan zòt toubònman. So lanmou pa gen limit, 
li ka bay san gadé. Ounsèl bagaj bondjé lé, a bay zòt lanmou. Li fè tout sa li té pouvé pou 
zòt vé konprann ké rousouvwè lanmou li ka bay zòt. 
“To sa mo dé grenn-wéy, to a mo tchò, mo kontan to.” (Labib)

BONDJÉ KONTAN MO

Sa maléré di wè ki nou péché, soulon labib, séparé nou di lanmou bondjé. Nou ka péché 
lò nou chwézi viv pou nou kont kò. (lò nou chwézi gadé pou nou divan lèstomak ounso).
Nou ka péché lò nou ka mété bondjé asou koté. Péché a viv a noupa fason. Atò péché-a 
ka gaté, i ka kayakaya nou rélasyon ké nou zanmi, ké nou fanmi épi ké bondjé osi. Soulon 
labib, si nou byen gadé péché a chimen lanmò.
“Yé tout péché, men pou sa yé pa konnèt grandò bondjé” (Labib)

KOUMAN MO KA VIV

Malgré tout sa nou fè, Bondjé té toujou kontan nou. Li fè oun lò bagaj pou montré nou so 
lanmou. Li vini viv ké nou annan kò Jézi. Akoz di nou péché, a chimen lanmò ounso ki té ka 
antann nou. Mé lò Jézi mouri asou lakrwa-a, a payé li payé pou nou pou sa nou fè annan ké 
nou lavi. Grémési li viré viv pou nou rékonsilyé ké Bondjé. Si nou ka krè ki Jézi la, nou ké pouvé 
konnèt a kisa ki lanmou bondjé (nou ké pouvé wè sa lanmou bondjé ka poté bay nou), anplis 
oun lavi (chimen) nòv ké louvri pou nou.
“Jézi kris limenm soufri, roun kou pou tout, akoz di péché moun asou latè : li pa té fè anyen mé 
li mouri pou koupab-ya pou viré mennen yé annan chimen Bondjé.” (Labib)

JÉZI MOURI POU MO

Bondjé fè tout sa li té pouvé pou zòt wè kouman li kontan zòt. Jézi résisité pou bay zòt oun 
dézyèm chans. Li ké idé zòt, li ké maché ké zòt. Li ka propozé zòt oun lavi ki gen oun sans. 
Atò a zòt pou chwézi. Zòt pouvé réfizé sa kado-a, mé zòt pouvé priyè pou Bondjé padonnen 
zòt lò zòt té tounen do ba li. Aprè sa zòt pouvé envité Jézi Kris annan zòt lavi. Atò men 
konran zòt pouvé désidé chanjé lavi.
“Si to ka krè ki ségnèr Jézi ka ègzisté, to ké sové.” (Labib)

SA MO CHWÉZI

A fosi sani yu mu sabi, na fa gadu lobi you pasa maliki.
A lobi fu en, no sa abi marki, a na e tapu. Gado no wani tra sani, moro dan lobi yu.
A du ala sani, fu yu sa ferstan, a bigi lobi, gi a abi gi yu.
“Yu warti ini mi ai, yu diri sote gi mi, èn mi lobi yu.” (wortu fu gadu, bijbel)

GADO LOBI ME

Na wan sari wortu gi wi. A sani di a wortu fu gadu e kari sondu, prati wi naga a lobi fu 
gadu. A sondu na wan besroiti fu libi en eigi libi.
Wi e du sondu te wi no wani arki gadu. Sondu, na tyari wi libi, fa wi wani. So, sondu e 
broko ala mati bemui, ososma bemui nanga u eigi libi nanga Gado. A wortu fu gado e 
taki : “sondu e tyari wi na dede pasi.”
“Ala sma sondu èn den no abi a fosi glori fu Gado moro.” (wortu fu gadu, bijbel)

A FASI FA MI E LIBI 

Gadu lobi wi sote, awinsi wi abi wi ogri fasi. A go falawe fu soli wi en lobi. Gadu kon na wi 
mindi na ini a gebore fu Yesus-Kristus. Fu wi sondu fasi, wi abi fu dede. Ma fu di a dede na 
kroisi, Yesus pay sa u be abi fu pai.
A bun nyunsu, na a kon libi baka fu Yesus, fu meki wi kon bun baka nanga Gado. Te wi e bribi 
ini Yesus wi sa tesi a lobi fu Gado nanga kisi a libi fu têgo.
“Kristus srefi di ben bun ini Gado ai, dede gi den sondu fu den sma di no bun ini Gado ai. A du 
en wan leisi nomo fu tyari un kon na Gado…” (wortu fu gadu, bijbel)

YESUS DEDE GI MI

Gado du ala sani fu soli yu fa, a lobi yu. Yesus kon baka na libi, fu gi yu wan lasti kans, nanga 
a yepi, nanga a waka makandra. 
A e soli yu wan bum libi. Na yu mu sabi now sa fu do.Yu sa taki, yu no wani a kado fu Gadu, 
ma begi, fu gado gi yu pardon fu di yu dai i baka gi en. Meki Yesus-Kristus kon na ini yu libi, 
so yu kan teki wan besroiti fu kenki libi.
“Teki bribi ini Masra Yesus, dan Gado sa ferlusu yu…” (wortu fu gadu, bijbel)

MI BESROITI

Premye bagay ou bezwen konnen, se ke Bondye renmen ou anpil anpil. Lanmou li san 
limit e san restriksyon. Bondye pa enterese ak ankenn lòt bagay ke renmen ou. Li fè tou sa 
ki posib pou ou sa konprann epi resevwa enpòtans lanmou li pou ou.
“paske mwen konsidere nou anpil. Nou gen anpil valè pou mwen, mwen renmen nou 
anpil.” (Bib la)

BONDYE RENMEN MWEN

Malerezman gen yon bagay ke Labib rele peche ki te separe nou de lanmou Bondye. Nan 
yon fason senp, “peche” se lè nou chwazi viv pou tèt nou.
Nou peche lè nou deside inyore sa Bondye mande. Peche se viv lavi dapre fason pa nou. 
Epi, peche a detwi relasyon ki te tabli ak zanmi, lafanmi epi ak Bondye. Labib fè nou 
konnen ke finalman peche mennen nou nan lanmò.
“Wi, tout moun fè peche, yo pa merite pataje laglwa prezans Bondye.” (Bib la)

FASON MWEN VIV

Malgre konpòtman nou, Bondye te toujou renmen nou. Li ale lwen anpil pou moutre nou 
lanmou li : li te desann viv nan mitan nou atravè Jezi. Akòz peche nou, nou te sou wout lanmò. 
Men, lè li mouri sou yon kwa, Jezi te peye konsekans move lavi nou t’ap mennen an. Bon 
nouvèl la se ke Jezi resisite pou sa rekonsilye nou ak Bondye. Lè nou kwè nan Jezi, nou ka fè 
eksperyans lanmou Bondye epi resevwa yon la vi tou nèf. 
“Kris li menm te mouri yon fwa pou peche nou yo. Li menm ki te inosan, li mouri pou koupab 
yo, pou l mennen yo bay Bondye.” (Bib la)

JEZI MOURI POU MWEN

Bondye fè tou sa li konnen pou montre kijan il renmen ou. Jezi te sòti vivan nan lanmò pou 
ba ou yon dezyèm chans, ede ou epi akonpaye ou. Li vle ofri ou yon vi ki plen sans. Koulye 
a ou gen yon desizyon pou pran. Ou ka refize kado a oswa, okontrè, ou ka priye pou Bondye 
padone ou paske ou te vire do ba li, epi envite Jezikri rantre nan lavi ou. Konsa ou ka chwazi 
chanje fason ou t’ap viv la.
“Mete konfyans ou nan Seyè Jezi, epi wava delivre.” (Bib la)
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